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R. Alleltiia, etc.

V. Ad sepulcrum muliéres véniunt,
AD angelo responsum recipiunt.

R. Alleltia, etc.

V. In sepulcro quem doléntes quéeritis?
Surrexisse dicite discipulis.

R. Alleltia, etc.

V. Celebrantes hoc Pascha

sanctissimum,
Epulémur veritatis Azymum.

R. Alleltia, etc.

V. Fermentatum expurgémus noxium:
Victor surgit, vera vita 6mnium.

R. Alleltia, etc.

V. In hoc ergo vetustatis término,
Servus liber benedicat Domino.

R. Alleltia, etc.

V. Ab inferis nunc redit captivitas:
Omnes Deo referamus gratias.

R. Alleltia, etc.

SANCTUS

See Music Issue, #854.

MEMORIAL ACCLAMATION

dawned:
R. Alleluia, etc.

V. Unto the tomb the women did go,
And received the tidings from the angel.

R. Alleluia, etc.

V. Sorrowful ones, whom do ye seek in
the tomb?

Tell his disciples he has risen.

R. Alleluia, etc.

V. In celebrating this most holy Easter-
tide,

Let us feast upon the unleavened bread
of truth.

R. Alleluia, etc.

V. Let us rid ourselves of the spoiled
leaven:

The victor arises, the true life of all.

R. Alleluia, etc.

V. Therefore, at this ending of the old
things,

Let the freed slave bless the Lord.

R. Alleluia, etc.

V. He now returns from captivity in
Hell;

In all things let us render thanks to God.
R. Alleluia, etc.

A Cantor All
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et tu - amre-surrec-ti- onem confi-té - mur, do - nec_vé-ni - as.

AGNUSs DEI
See Music Issue, #858.
COMMUNION

Ant. Surréxit Dominus, et apparuit
Petro, alleluia.

Vv. Ps 95(96)

COMMUNION MEDITATION
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Ant. The Lord has arisen, and has ap-
peard to Peter, alleluia.
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Al -le - lu - ia,

Ye sons and daughters of the Lord!
The King of Glory, King adored,

This day Himself from death restored,
alleluia!

All in the early morning grey

Went holy women on their way,

To see the tomb where Jesus lay, al-
leluia!

Of spices pure a precious store

In their pure hands those women bore,
To anoint the Sacred Body o’er, al-
leluia!

Then straightaway one in white they
see,

al - le

- lu-ia, al - le - lu - ia.
Who saith, “Ye seek the Lord; but He
Is ris’n, and gone to Galilee,” alleluia!

This told they Peter, told they John,
Who forthwith to the tomb are gone;
But Peter is by John outrun, alleluia!

That selfsame night, while out of fear
The doors were shut, their Lord most
dear

To His Apostles did appear, alleluia!

But Thomas when of this he heard,
Was doubtful of his brethren’s word;
Wherefore again there comes the Lord,
alleluia!



